Specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priedas „Techninė specifikacija“

OPERACINIŲ STALŲ CHIRURGINĖMS IR ORTOPEDINĖMS OPERACIJOMS TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
PASTABOS: 
1. Jeigu techninėje specifikacijoje nurodomas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, standartai, sertifikatai dėl kurių tam tikriems subjektams ar tam tikriems produktams būtų sudarytos palankesnės sąlygos arba jie būtų atmesti, gali būti pateikiamas lygiavertis objektas nurodytajam. Pateikti minimalūs reikalavimai. Tiekėjai gali siūlyti geresnių charakteristikų pirkimo objektą.
2. Kartu su pasiūlymu privaloma pateikti atitikimą techniniams reikalavimams patvirtinančią gamintojo dokumentaciją (gamintojo parengtus katalogus ir siūlomų prekių techninių charakteristikų aprašymus, jei gamintojo kataloge neišsamiai atsispindi siūlomos prekės atitikimas techninės specifikacijos reikalavimams) pdf formatu. Šiuose dokumentuose tiekėjas turi grafiškai nurodyti (t. y. pastebimai pažymėti – spalvotai markiruoti, ir/ar nurodyti rodyklėmis, ir/ar pabraukti) konkrečias teikiamų dokumentų vietas, kur aprašomos reikalaujamų techninių charakteristikų reikšmės, bei įrašyti, kurį techninių reikalavimų punktą jos atitinka. Kiti gamintojo dokumentai, nenurodyti šiame punkte, nebus laikomi pakankama ir patikima informacija vertinimui atlikti. Perkančioji organizacija turi teisę reikalauti pateikti katalogų ir techninių aprašų originalus, o tiekėjui jų nepateikus – pasiūlymą atmesti. Bet kokia kita kalba (išskyrus lietuvių ir anglų) parengti dokumentai turi būti pateikiami su vertimu į lietuvių arba anglų kalbą (Pastaba: vertimas į lietuvių kalbą gali būti pateikiamas atskiru dokumentu). Perkančioji organizacija pasilieka teisę paprašyti vertimo ir iš anglų kalbos. Originaliame gamintojo dokumente privalo būti atžyma, kurį techninės specifikacijos reikalavimų lentelės parametrą patvirtina nurodytas parametras. Pateikiamos skaitmeninės dokumentų kopijos. Kilus abejonėms dėl tiekėjo pateiktos gamintojo dokumentacijos ar deklaracijos autentiškumo, CPO LT prašymu tiekėjas turės pateikti gamintojo dokumentus, patvirtintus gamintojo vadovo ar jo įgalioto asmens (kartu su prekės aprašymu pateikiami gamintojo įgalioto atstovo atitinkamas teises įrodantys dokumentai) kvalifikuotu elektroniniu parašu*** , atitinkančiu 2014 m. liepos 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 910/2014 dėl elektroninės atpažinties ir elektroninių operacijų patikimumo užtikrinimo paslaugų vidaus rinkoje, kuriuo panaikinama Direktyva 1999/93/EB (OL 2014 L 273, p. 73). Pažymėtina, kad kvalifikuotas elektroninis parašas priimamas šiomis sąlygomis:
a) tiekėjo dokumentams pateikti skirtos elektroninės priemonės sudaro galimybes techniškai tvarkyti reikalaujamą kvalifikuoto elektroninio parašo formatą, nustatytą Reglamento Nr. 910/2014 27 straipsnyje nurodytuose įgyvendinimo aktuose. Jeigu tiekėjo dokumentai pateikiami kitokiu elektroninio parašo formatu, į elektroninio parašo arba elektroninio dokumento laikmeną turi būti įtraukta informacija apie esamas patvirtinimo galimybes, kuriomis naudodamasi perkančioji organizacija turi galėti internetu, neatlygintinai ir asmenims, kuriems pateikiamų dokumentų kalba nėra gimtoji, suprantamu būdu patvirtinti gautą elektroninį parašą kaip kvalifikuotą elektroninį parašą;
b) jeigu tiekėjo dokumentai pasirašyti kvalifikuotu elektroniniu parašu, patvirtintu galiojančiu kvalifikuotu elektroninio parašo sertifikatu, kurį išdavė sertifikavimo paslaugų teikėjas, įtrauktas į patikimą sąrašą, sudarytą vadovaujantis Reglamento Nr. 910/2014 22 straipsnyje nurodytais įgyvendinimo aktais, jokie papildomi reikalavimai, kurie trukdytų naudoti tokius parašus, nekeliami.

1 LENTELĖ. PIRMA PIRKIMO OBJEKTO DALIS „OPERACINIS STALAS“. 
PREKĖS (-IŲ) TECHNINIAI PARAMETRAI IR KITI REIKALAVIMAI
	Eil. Nr.
	Parametrai (specifikacija)
	Reikalaujami parametrai ir reikalaujamos parametrų reikšmės
	KLAUSIMAI RINKOS KONSULTACIJOS DALYVIAMS
	RINKOS KONSULTACIJOS DALYVIO ATSAKYMAI

	-
	Operacinis stalas
	 1 kompl.
	
	

	1.
	Operacinis stalas chirurginėms  operacijoms
	1. Stalas mobilus, su ratukais;
2. Darbinėje padėtyje stalas stabilizuojamas iš stalo pagrindo nuleidžiamomis specialiomis atramomis arba stabdžiu blokuojant ratukus;
3. Elektromechaninis arba elektrohidraulinis (arba lygiavertis) stalo aukščio, pasvirimo kampų ir pozicijų reguliavimas;
4. Didžiausia leistina stalo darbinė apkrova ne mažiau kaip 250 kg.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	2.
	Reikalavimai stalviršiui:
	1. Stalviršis sudarytas iš ne mažiau kaip 4 sekcijų: galvos atrama, nugaros atrama, sėdmenų atrama ir dviejų dalių kojų atrama;
2. Galvos atramos sekcija nuimama;
3. Dviejų dalių kojų atramos sekcija nuimama;
4. Nuėmimo/uždėjimo metu kojų sekcijos fiksuojamos;
5. Prie šoninių stalviršio sekcijų kraštų sumontuotas bėgelis papildomiems prietaisams tvirtinti.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	3.
	Operacinio stalo ilgis (be papildomų priedų)
	 ≤ 210 cm
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	4.
	Operacinio stalo plotis (be šoninių bėgelių)
	 ≥ 50 cm
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	5.
	Reikalavimai čiužiniui:
	1. Čiužinio storis ≥ 80 mm;
2. Čiužinys fiksuotas prie stalviršio konstrukcijos;
3. Čiužinys su antipraguliniu efektu.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	6.
	Stalviršio padėties reguliavimas: 
	1. Motorizuotas Trendelenburgo padėties nustatymas ≥ 30°; 
2. Motorizuotas Anti-trendelenburgo  padėties nustatymas ≥ 25°; 
3. Motorizuoto lateralinio pasvirimo reguliavimo ribos (ne siauresnės už nurodytas) nuo –20° iki +20°; 
4. Motorizuoto stalviršio aukščio reguliavimo ribos (ne siauresnės už nurodytas) nuo 780 mm iki 1030 mm; 
5. Motorizuoto nugarinės sekcijos kampo reguliavimo ribos (ne siauresnės už nurodytas) nuo –40° iki +70°; 
6. Dvigubos kojinės sekcijos reguliavimo ribos (ne siauresnės už nurodytas) nuo – 90° iki + 10°; 
7. Galvinės dalies reguliavimo ribos (ne siauresnės už nurodytas) nuo – 45° iki +25°;
8. Motorizuotas sulenkimo padėties nustatymas – „Flex“ ≥ 210°; 
9. Motorizuotas išlenkimo padėties nustatymas – „Reflex“ ≥ 110°; 
10. Nulinės „0“ padėties nustatymo funkcija.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	7.
	Operacinio stalo valdymas 
	Elektrinis, atliekamas specialios valdymo rankenos arba valdymo pulto pagalba.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	8.
	Kartu su operaciniu stalu komplektuojami priedai (pateikiami kartu su konstrukciniais elementais tvirtinimui prie operacinio stalo):

	
	

	8.1.
	Atramos rankoms – 2 vnt.
	1. Tvirtinamos prie operacinio stalo;
2. Su rankos fiksavimo diržais; 
3. Reguliuojamo aukščio; 
4. Atramos išmatavimai: ilgis ≥ 600 mm, plotis ≥ 160 mm.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	8.2.
	Lankas anesteziologo zonos atskyrimui – 1 vnt. 
	„L“ formos.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	8.3.
	Atrama viršutinei paciento rankai padėti, pacientą guldant ant šono – 1 vnt.
	Tvirtinama prie operacinio stalo šoninio bėgelio, su rankos fiksavimo diržais.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	8.4.
	Diržas ligonio fiksavimui prie operacinio stalo – 2 vnt.
	Būtina
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	8.5.
	Galvos atrama/paminkštinimas – 1 vnt. 
	Gelinis (arba lygiavertės medžiagos), žiedo arba pasagos formos.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	8.6.
	Stalo valdymo pultelis – 1 vnt. 
	Laidinis
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	9.
	Maitinimo šaltinis 
	1. 230 V, 50Hz elektros tinklas;
2. Įkraunamas akumuliatorius.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	10.
	Operacinio stalo valymas ir dezinfekcija
	Operacinio stalo paviršiai atsparūs valymo ir dezinfekcinių medžiagų poveikiui (būtinas tiekėjo ir/arba gamintojo patvirtinimas)
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	11.
	Garantinis terminas 
	Ne mažiau kaip 36 mėnesiai. Garantinio aptarnavimo laikotarpio metu garantuojamas nemokamas siūlomų prekių remontas, įskaitant, bet neapsiribojant remontui atlikti reikalingas detales bei medžiagas, techninę apžiūrą bei techninės būklės patikrinimą (gamintojo rekomenduojamu periodiškumu), įskaitant techninei priežiūrai atlikti reikalingas detales ir medžiagas.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	12.
	Žymėjimas CE ženklu
	Būtinas. Kartu su pasiūlymu būtina pateikti galiojančio CE sertifikato arba gamintojo EB atitikties deklaracijos pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2017/745 dėl medicinos priemonių kopija originalo kalba kartu su vertimu į lietuvių kalbą.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]



2 lentelė. Taikomi aplinkosauginiai reikalavimai pirmai pirkimo objekto daliai „Operacinis stalas“.
	Eil. Nr.
	Taikomo aplinkosauginio reikalavimo aprašymas
	Įrodantys dokumentai
	KLAUSIMAI RINKOS KONSULTACIJOS DALYVIAMS
	RINKOS KONSULTACIJOS DALYVIO ATSAKYMAI

	1.
	Tiekėjas turi užtikrinti galimybę įsigyti siūlomos prekės originalias (arba joms lygiavertes) atsargines dalis (jų tiekimą rinkai) ne trumpiau kaip 5 metus nuo prekės garantinio laikotarpio pabaigos, išskyrus atvejus, kai siūlomos prekės originalios (arba joms lygiavertės) atsarginės dalys dėl objektyvių priežasčių negali būti tiekiamos Lietuvos Respublikos rinkai (būtinas tiekėjo ir /arba gamintojo atitinkamas patvirtinimas).
Pastaba: Reikalavimas taikomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymu Nr. D1-401 patvirtinto aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo II skyriaus 4.4.4.4 punktu.
	Atitiktį reikalavimams įrodantys dokumentai teikiami su pasiūlymu: tiekėjo deklaracija arba kiti lygiaverčiai įrodymai, kuriuose nurodomas konkretus laikotarpis ne trumpesnis kaip 5 metai.
	Ar nurodytas reikalavimas yra aiškus ir suprantamas bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]



3 LENTELĖ. ANTRA PIRKIMO OBJEKTO DALIS „OPERACINIS STALAS“
PREKĖS (-IŲ) TECHNINIAI PARAMETRAI IR KITI REIKALAVIMAI
	Eil. Nr.
	Parametrai (specifikacija)
	Reikalaujami parametrai ir reikalaujamos parametrų reikšmės
	KLAUSIMAI RINKOS KONSULTACIJOS DALYVIAMS
	RINKOS KONSULTACIJOS DALYVIO ATSAKYMAI

	-
	Operacinis stalas
	 2 kompl.
	
	

	1.
	Operacinis stalas ortopedinėms operacijoms
	1. Stalas mobilus, su ratukais;
2. Darbinėje padėtyje stalas stabilizuojamas iš stalo pagrindo nuleidžiamomis specialiomis atramomis arba stabdžiu blokuojant ratukus;
3. Elektromechaninis arba elektrohidraulinis (arba lygiavertis) stalo aukščio, pasvirimo kampų ir pozicijų reguliavimas;
4. Didžiausia leistina stalo darbinė apkrova ne mažiau kaip 250 kg.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	2.
	Reikalavimai stalviršiui:
	1. Stalviršis sudarytas iš ne mažiau kaip 4 sekcijų: galvos atrama, nugaros atrama, sėdmenų atrama ir dviejų dalių kojų atrama;
2. Galvos atramos sekcija nuimama;
3. Dviejų dalių kojų atramos sekcija nuimama;
4. Nuėmimo/uždėjimo metu kojų sekcijos fiksuojamos;
5. Stalviršis visame ilgyje pralaidus rentgeno spinduliams – be skersinių ar išilginių rentgeno spinduliams nepralaidžių elementų rentgenu eksponuojamoje (darbinėje) stalviršio dalyje;
6. Prie šoninių stalviršio sekcijų kraštų sumontuotas bėgelis papildomiems prietaisams tvirtinti.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	3.
	Operacinio stalo ilgis (be papildomų priedų)
	 ≤ 210 cm
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	4.
	Operacinio stalo plotis (be šoninių bėgelių)
	 ≥ 50 cm
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	5.
	Reikalavimai čiužiniui:
	1. Čiužinio storis ≥ 80 mm;
2. Čiužinys fiksuotas prie stalviršio konstrukcijos;
3. Čiužinys su antipraguliniu efektu;
4. Čiužinys pralaidus rentgeno spinduliams. 
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	6.
	Stalviršio padėties reguliavimas:
	1. Motorizuotas Trendelenburgo padėties nustatymas ≥ 30°; 
2. Motorizuotas Anti-trendelenburgo  padėties nustatymas ≥ 25°; 
3. Motorizuoto lateralinio pasvirimo reguliavimo ribos (ne siauresnės už nurodytas) nuo –20° iki +20°; 
4. Motorizuoto stalviršio aukščio reguliavimo ribos (ne siauresnės už nurodytas) nuo 780 mm iki 1030 mm; 
5. Motorizuoto nugarinės sekcijos kampo reguliavimo ribos (ne siauresnės už nurodytas) nuo –40° iki +70°; 
6. Dvigubos kojinės sekcijos reguliavimo ribos (ne siauresnės už nurodytas) nuo – 90° iki + 10°;  
7. Galvinės dalies reguliavimo ribos (ne siauresnės už nurodytas) nuo – 45° iki +25°;
8. Motorizuotas sulenkimo padėties nustatymas – „Flex“ ≥ 210°; 
9. Motorizuotas išlenkimo padėties nustatymas – „Reflex“ ≥ 110°; 
10. Nulinės „0“ padėties nustatymo funkcija.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	7.
	Operacinio stalo valdymas 
	Elektrinis, atliekamas specialios valdymo rankenos arba valdymo pulto pagalba.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	8.
	Kartu su operaciniu stalu komplektuojami priedai (pateikiami kartu su konstrukciniais elementais tvirtinimui prie operacinio stalo):
 
	
	

	8.1.
	Atramos rankoms – 2 vnt.
	1. Tvirtinamos prie operacinio stalo;
2. Su rankos fiksavimo diržais; 
3. Reguliuojamo aukščio; 
4. Atramos matmenys: ilgis ≥ 600 mm, plotis ≥ 160 mm.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	8.2
	Lankas anesteziologo zonos atskyrimui – 1 vnt. 
	„L“ formos.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	8.3.
	Atrama viršutinei paciento rankai padėti, pacientą guldant ant šono – 1 vnt.
	Tvirtinama prie operacinio stalo šoninio bėgelio, su rankos fiksavimo diržais.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	8.4.
	Šoninės kūno atramos – 2 vnt.
	Skirtos atremti ant šono paguldytą pacientą iš priekio ir iš nugaros pusių, tvirtinamos prie operacinio stalo šoninio bėgelio.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	8.5
	Diržas ligonio fiksavimui prie operacinio stalo – 2 vnt.
	Būtina
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	8.6.
	Galvos atrama/paminkštinimas – 1 vnt. 
	Gelinis (arba lygiavertės medžiagos), žiedo arba pasagos formos.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	8.7.
	Stalo valdymo pultelis – 1 vnt. 
	Laidinis
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	8.8.
	Atrama rankos operacijai - 1 vnt.
	Atramos matmenys: ilgis ≥ 800 mm, plotis ≥ 520 mm.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	9.
	Maitinimo šaltinis 
	1. 230 V, 50Hz elektros tinklas;
2. Įkraunamas akumuliatorius.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	10.
	Operacinio stalo valymas ir dezinfekcija
	Operacinio stalo paviršiai atsparūs valymo ir dezinfekcinių medžiagų poveikiui (būtinas tiekėjo ir/arba gamintojo patvirtinimas)
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	11.
	Garantinis terminas 
	Ne mažiau kaip 36 mėnesiai. Garantinio aptarnavimo laikotarpio metu garantuojamas nemokamas siūlomų prekių remontas, įskaitant, bet neapsiribojant remontui atlikti reikalingas detales bei medžiagas, techninę apžiūrą bei techninės būklės patikrinimą (gamintojo rekomenduojamu periodiškumu), įskaitant techninei priežiūrai atlikti reikalingas detales ir medžiagas.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]

	12.
	Žymėjimas CE ženklu
	Būtinas. Kartu su pasiūlymu būtina pateikti galiojančio CE sertifikato arba gamintojo EB atitikties deklaracijos pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2017/745 dėl medicinos priemonių kopija originalo kalba kartu su vertimu į lietuvių kalbą.
	Ar nurodytos techninės specifikacijos sąlygos yra aiškios ir suprantamos bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]



4 lentelė. Taikomi aplinkosauginiai reikalavimai antrai pirkimo objekto daliai „Operacinis stalas“.
	Eil. Nr.
	Taikomo aplinkosauginio reikalavimo aprašymas
	Įrodantys dokumentai
	KLAUSIMAI RINKOS KONSULTACIJOS DALYVIAMS
	RINKOS KONSULTACIJOS DALYVIO ATSAKYMAI

	1.
	Tiekėjas turi užtikrinti galimybę įsigyti siūlomos prekės originalias (arba joms lygiavertes) atsargines dalis (jų tiekimą rinkai) ne trumpiau kaip 5 metus nuo prekės garantinio laikotarpio pabaigos, išskyrus atvejus, kai siūlomos prekės originalios (arba joms lygiavertės) atsarginės dalys dėl objektyvių priežasčių negali būti tiekiamos Lietuvos Respublikos rinkai (būtinas tiekėjo ir /arba gamintojo atitinkamas patvirtinimas).
Pastaba: Reikalavimas taikomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymu Nr. D1-401 patvirtinto aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo II skyriaus 4.4.4.4 punktu.
	Atitiktį reikalavimams įrodantys dokumentai teikiami su pasiūlymu: tiekėjo deklaracija arba kiti lygiaverčiai įrodymai, kuriuose nurodomas konkretus laikotarpis ne trumpesnis kaip 5 metai.
	Ar nurodytas reikalavimas yra aiškus ir suprantamas bei atitinka rinkos dalyvių galimybes ir yra įgyvendinamos? Jeigu ne, prašome detalizuoti.
	[pildo dalyvis]



